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Intends to minimize and eliminate: 

Tobacco addiction in all it’s forms

Nicotine addiction 

Exposure to tobacco smoke

Objectif : Réduire et  éliminer 

La dépendance au tabac sous 

toutes ses formes

La dépendance à la nicotine

L’exposition à la fumée de tabac



NORME 1: Gouvernance et engagement

Standard 1: Governance and commitment

L’institution de santé a toute autorité pour la mise en place systématique 

d’une politique antitabac 

The healthcare organisation has clear and strong leadership to 

systematically implement a tobacco-free policy.
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À l'instar de la plupart des problèmes de santé complexes, la gestion 

de la qualité dans le domaine de la gestion du tabagisme et du 

sevrage tabagique exige un engagement à long terme et des actions 

continues pour maintenir les améliorations.

Cela nécessite à son tour une position politique claire, la 

responsabilité de la mise en œuvre et la répartition appropriée des 

ressources.

Like most complex health issues, quality management in the area of 

tobacco management and tobacco cessation requires long term 

commitment and ongoing action to sustain improvements. 

This in turn requires a clear policy position, accountability for 

implementation and appropriate allocation of resources. 

NORME 1: Gouvernance et engagement

Standard 1: Governance and commitment
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NORME 2: Communication

Standard 2: Communication

L’institution de santé dispose d’une stratégie de communication globale 

pour sensibiliser et appliquer la politique antitabac, et pour promouvoir les 

services de sevrage tabagique.

The healthcare organisation has a comprehensive communication 

strategy to support awareness and implementation of the tobacco-

free policy and tobacco cessation services.
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La communication autour du tabac et du tabagisme doit aborder un large 

éventail de messages, y compris ceux relatifs à l'engagement de 

l'organisation en faveur d'un environnement sans tabac, aux conséquences 

sanitaires du tabagisme, du tabagisme et de la fumée secondaire, et aux 

soins offerts aux utilisateurs et au personnel . La communication doit 

également toucher divers publics, y compris les utilisateurs de services, les 

visiteurs, le personnel et les parties prenantes externes, et doit être soutenue 

pour soutenir la sensibilisation, l’action et la responsabilisation. Les normes 

soutiennent donc une approche de communication globale, planifiée et 

soutenue.

Communication around tobacco and smoking must address a wide range of 

messages, including those relating to the organisation’s commitment to a tobacco-

free environment, the health impacts of tobacco use, smoking and second-hand 

smoke, and the care available to service users and staff. Communication must also 

reach diverse audiences including service users, visitors, staff and external 

stakeholders, and must be sustained to support awareness, action and 

accountability. The standards therefore support a comprehensive, planned and 

sustained communication approach.

NORME 2: Communication

Standard 2: Communication
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NORME 3: Formation initiale et continue

Standard 3 - Education and training

L’institution de santé garantit une formation initiale et continue adaptée à 

tout le personnel, soignant ou non.

The healthcare organisation ensures appropriate education and 

training for clinical and non-clinical staff.
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L'éducation et la formation du personnel des services de santé constituent une base solide pour 

la mise en œuvre efficace d'une politique sans tabac. La formation à l’échelle du service, y 

compris lors de l’initiation, garantit que tous les membres du personnel comprennent leurs 

responsabilités en vertu de la politique et la justification de la position politique. Cela leur permet 

de défendre la position des services de santé sur le tabagisme. Le niveau de formation du 

personnel clinique variera en fonction de son rôle, mais tout le personnel devrait être en mesure 

de traiter avec confiance et sensibilité le tabagisme avec tous ses patients et de fournir de brefs 

conseils pour encourager la cessation. Les cliniciens impliqués dans la fourniture d'un soutien 

plus détaillé en matière de sevrage nécessiteront une formation plus approfondie sur des 

aspects tels que l'entretien motivationnel et la pharmacothérapie.

Education and training for healthcare service staff builds a strong foundation for effective 

implementation of a tobacco-free policy. Service-wide training, including at induction, ensures all 

staff understand their responsibilities under the policy and the rationale for the policy position. 

This equips them to champion the healthcare service position on tobacco use.  The level of 

education for clinical staff will vary depending on their role, but all staff should be equipped to 

confidently and sensitively address tobacco use with all their patients and provide brief advice to 

encourage cessation.  Clinicians involved in providing more detailed cessation support will 

require more in depth education around aspects such as motivational interviewing and 

pharmacotherapy.

NORME 3: Formation initiale et continue

Standard 3 - Education and training
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NORME 4: Identification, diagnostic et soutien au 

sevrage tabagique

Standard 4 - Identification, diagnosis and tobacco

cessation support

L’institution de santé identifie tous les fumeurs et leur propose un 

accompagnement adapté, conformément aux bonnes pratiques 

internationales et aux normes nationales en vigueur

The healthcare organisation identifies all tobacco users and provides 

appropriate care in line with international best practice and national 

standards.
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Une approche systématique pour identifier, diagnostiquer et gérer le 

tabagisme et le tabagisme est l'aspect clinique central des normes 

mondiales. Les critères de mise en œuvre soulignent l’importance de 

systèmes et de procédures viables pour soutenir une pratique clinique 

cohérente. Ils identifient également les éléments clés de l'information, les 

interventions brèves et les traitements qui correspondent aux besoins 

spécifiques de tous les utilisateurs du service.

A systematic approach to identifying, diagnosing and managing smoking 

and tobacco use is the central clinical aspect of the Global Standards. The 

implementation criteria highlight the importance of workable systems and 

procedures to support consistent clinical practice. They also identify the 

key elements of information, brief intervention and treatments that are 

aligned with the specific needs of all service users.

NORME 4: Identification, diagnostic et soutien au 

sevrage tabagique

Standard 4 - Identification, diagnosis and 

tobacco cessation support
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NORME 5: Environnement sans tabac

L’organisation du site dispose de stratégies pour 

mettre en œuvre un environnement sans tabac.

Standard 5 - Tobacco-free environment

L’organisation du site dispose de stratégies pour mettre en œuvre un 

environnement sans tabac.

The healthcare organisation has strategies in place to achieve a 

tobacco-free campus.
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L’engagement envers un campus sans tabac reflète la position ferme de la 

santé sur le tabagisme et le tabagisme et la reconnaissance de leur rôle 

actif dans la prévention des dommages liés au tabac. Et si l’obtention d’un 

environnement complètement sans tabac peut être un défi permanent, 

l’objectif de la dénormalisation de la consommation de tabac peut 

demeurer un objectif incontournable.

Commitment to a tobacco-free campus reflects a healthcare’s firm stance 

on smoking and tobacco use, and acknowledgement of their active role in 

preventing tobacco related harm. And while it can be an ongoing 

challenge to achieve a completely tobacco-free environment, the goal of 

denormalising tobacco use is one that can remain firmly in our sights.

NORME 5: Environnement sans tabac

L’organisation du site dispose de stratégies pour 

mettre en œuvre un environnement sans tabac.

Standard 5 - Tobacco-free environment
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NORME 6: Lieu de travail sain

Standard 6 - Healthy workplace

L’institution de santé dispose d’une stratégie de gestion des ressources 

humaines et de systèmes d’aide pour protéger et améliorer la santé de 

tous les collaborateurs de l’institution.

The healthcare organisation has human resource management 

policies and support systems that protect and promote the health of 

all who work in the organisation.
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Le personnel des services de soins de santé, y compris les 

consommateurs de tabac et les non-fumeurs, est un élément clé des 

normes mondiales. Le soutien à la cessation du tabagisme devrait être 

l’un des aspects d’un programme global de bien-être du personnel. Il 

convient également de clarifier les attentes du personnel en matière de 

respect de l'environnement sans tabac et la cohérence et la clarté des 

conséquences de la non-conformité

Healthcare service staff, including tobacco users and non-tobacco users, 

are a key focus of the Global Standards. Support for tobacco cessation 

should be one aspect of a comprehensive staff wellbeing program. There 

should also be clarity around the expectations of staff to comply with the 

tobacco-free environment and consistency and clarity around the 

consequences of non-compliance.

NORME 6: Lieu de travail sain

Standard 6 - Healthy workplace
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NORME 7: Engagement dans la communauté

Standard 7: Community engagement

L’institution de santé contribue à endiguer / lutter préventivement contre le 

tabagisme et s’engage dans la lutte antitabac locale, conformément aux 

exigences de la CCLAT de l’OMS et / ou à sa mission de santé publique

The healthcare organisation contributes to and promotes tobacco 

control/prevention in the local community according to the WHO 

FCTC and and/or national public health strategy.
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Un service de santé a une influence bien au-delà de ses propres frontières 

et les normes mondiales identifient que l'exercice de cette influence par 

l'engagement et la collaboration de la communauté locale est un moyen 

efficace de renforcer l'action contre le tabagisme et la dépendance au 

tabac.

A healthcare service has influence far beyond its own walls, and the 

Global Standards identify that exercising this influence through local 

community engagement and collaboration is an effective way of 

strengthening action against tobacco use and tobacco dependency.

NORME 7: Engagement dans la communauté

Standard 7: Community engagement
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NORME 8: Surveillance et évaluation

Standard 8: Monitoring and evaluation

L’institution de santé surveille et évalue régulièrement la mise en œuvre de 

toutes les normes d’-GNTH.

the healthcare organisation monitors and evaluates the 

implementation of all the ENSH-Global standards at regular intervals
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Le suivi et l'évaluation sont au cœur du concept de réseau mondial et 

s'appuient sur les processus d'auto-audit et de planification des actions. 

Cette norme souligne également l'importance de rechercher des 

contributions externes à cet égard en encourageant la participation aux 

processus de validation externes au niveau du réseau local.

Monitoring and evaluation are central to the Global Network Concept, and 

are supported by the self-audit and action planning processes. This 

standard also highlights the importance of seeking external input in this 

regard by encouraging participation in external validation processes at a 

local network level. 

NORME 8: Surveillance et évaluation

Standard 8: Monitoring and evaluation
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L'outil d'auto-évaluation du réseau mondial est une ressource pour la mise 

en œuvre d'un service de santé sans tabac et constitue un élément central 

du concept de réseau mondial.

The Global Network Self-audit Tool is a resource for the implementation of 

a tobacco-free healthcare service and is central to the Global Network 

Concept.

L'évaluation à l'aide de l'outil d'auto-vérification est une étape importante 

pour comprendre l'état actuel de votre service de santé par rapport aux 

normes mondiales. Il fournit un processus solide pour évaluer la 

performance et planifier une amélioration systématique continue, y 

compris l'établissement des priorités et l'allocation des ressources 

appropriées.

Assessment using the self-audit tool is an important step for 

understanding your healthcare service's current status in relation to the 

Global Standards. It provides a robust process for assessing performance 

and planning for ongoing systematic improvement, including establishing 

priorities and allocating appropriate resources.

SELF AUDIT
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certificat – certification GNTH concept
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FTGS Switzerland Certifications process
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Gold Forum Event 6th june 2018

The Global Network for Tobacco Free Healthcare 

Services congratulates and welcomes twelve (12) new and three (3) 

renewal members to the Global GOLD Forum.



contact: Email: info@tobaccofreehealthcare.org 

Network SWITZERLAND FTGS : 

geschaeftsstelle@ftgs.ch

susann.koalick@ftgs.ch
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